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KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
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dopma BaacHOCTI:
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ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Creniaai30BaHOl BYEHOI pagu). [l 26.001.33
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0CO0M: KuiBchKuil HallioHaIbHUI yHiBEpcuTeT imeHi Tapaca

[lleByeHKa

Kopg, 3a €IPIIOY: 02070944

MicuesnaxomerHﬂ: 01033, m. Kuis, ByJ1. Bonogumupceka, 64
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.45, 16.21.47, 16.21.65
Tema gucepranii:

1. JIIHrBiCTMYHA T€PMIHOJIOTISI TYPELILKOI MOBU.

2. Linguistic terminology in Turkish.

Pedepar:

1. Y puceprauii mOCiIKYIOTHCSI IUTAHHS CJIOBOTBOPY, JIEKCUKOJIOTI Ta JleKcuKorpadii TypewpKoi iHrBicTUYHO]
TEPMIHOJIOTI]. AHaJIi3YIOTbCS TEOPETUYHI IMTAHHS BU3HAYEHHS TEPMiHA 3 CEMIOTUYHOI TOYKHU 30Dy, OIIUCYIOThCS
TypeLbKi TepMiHO3HABYi gucKycii. [logaeTbcst onuc GOpMyBaHHS Ta PO3BUTKY TYPELbKO] JiHIBiCTUYHOI
TepMiHOJIOTi, ClIOCO6iB Ta 3aC06iB CJI0BOTBOPY TEPMIHIB, iX C10BOTBOpUYMX MoAesel. JIIHrBicTUYHI TepMiHU
TypeLbKOi MOBU XapaKTEPU3YIOTbCS 3 JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO IOIJIsy. PO3IJIsIHYyTO Ipobyiemy
JIeKCHMKOrpagiyHOro 3aKpimnseHHs, yHi(ikalii Ta cTaHgapTu3alii TypeLpKUx TepMiHiB. BU3HA4al0ThCS IEPCIIEKTUBU
N0JIa7IbIIOI PO3POOKM TEMU Ta 3aIIPOIIOHOBAHO ABTOPCHKUI BapiaHT ABOMOBHOTO TYPELbKO-YKPAiHChKOTO CJIOBHUKA
JIIHTBiICTUYHUX TE€PMiHiB.

2. The subject of the thesis is the linguistic terminology in Turkish as lexical and lexicographical problem. The
theoretical problems of the term definition are analysed from the semiological point of view; the Turkish
terminology discussions are described. The description of the formation and development of the Turkish linguistic



terminology, methods and means of the formation of terms and their word-building models are proposed.
Linguistic terms in Turkish are characterised regarding the semantic aspect. The problem of lexicographic fixation,
unification and standardisation of the Turkish linguistic terms is analysed. The perspectives of the further
researches of the topic are defined, and the author's version of the bilingual Turkish-Ukrainian Dictionary of
Linguistic Terms is proposed.
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PeuenseHTu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi

roJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

roJIOBYIOYOrO Ha 3aciJaHHi

BignoBigasibHHUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

PeecTparop

JyHnaesceka Jlinis @paHiiBHa

OynaeBceka Jlinisa ®pannisHa



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




